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Dimensioni

Dimensions

Dimensions

Maße

Dimensiones

Altezza top

Height of top

Hauteur du plan de travail

Höhe Abdeckplatte

Altura del tablero de trabajo

Modelli / Models / Modèles

Modelle / Modelos

120x60x87h

130x60x87h

140x60x87h

150x60x87h

160x60x87h

170x60x87h

180x60x87h

190x60x87h

200x60x87h

120x70x87h

130x70x87h

140x70x87h

150x70x87h

160x70x87h

170x70x87h

180x70x87h

190x70x87h

200x70x87h

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

cm.

Atezza alzatina

Height of upstands

Hauteur du dosseret

Aufsatzhöhe

Altura del respaldo

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

kW

Potenza totale elettrica

Total electric power

Puissance totale électrique

Gesamtelektroleistung

Potencia total eléctrica 

1,45

1,45

2,5

2,5

2,5

2,5

3

3

3

1,45

1,45

2,5

2,5

2,5

2,5

3

3

3

Alimentazione elettrica

Electric supply

Tension

Stromversorgung

Alimentación

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

230 VAC+1  50 Hz

kg.

Peso

Weight

Pids

Gewicht

Peso

66

70

73

77

80

84

87

91

94

75

79

84

88

92

96

101

105

109

TAVOLO ARMADIO CALDO

VENTILATO CON ALZATINA

• Tavolo armadiato caldo ventilato: piano

di lavoro in acciaio inox AISI 304

spessore 10/10 satinato scotch brite ,

l’altezza dell’alzatina è 100 mm. ricavata

sul piano con un raccordo raggio 6,

l’altezza del top è 40 mm.insonorizzato,

con rinforzo interno e tappatura a vista.

Assenza di spigoli vivi.

• Struttura armadiata portante con

fianchi, porte scorrevoli tamburate,

posizionate su guide , ripiano intermedio

regolabile a diverse altezze e ripiano

inferiore con rinforzo interno,

posizionato a 150 mm. da terra,

realizzati in acciaio inox AISI 304

spessore 10/10 satinato scotch brite.

Vano riscaldato, con resistenza e

ventola poste nella scatola riscaldante,

la temperatura è regolata dall’apposito

termostato . Dalla lunghezza 1800 mm.

in su, le scatole riscaldanti sono una per

lato in modo da garantire l’uniformità del

riscaldamento. 

FAN-ASSISTED HEATED CUPBOARD

WITH UPSTAND

• Heated ventilated cabinet table with

upstand: work top in stainless steel AISI

304 thickness 10/10  Scotch Brite satin

finish, height of upstand is 100 mm.

placed on top with a joint,  radius 6,

height of top is 40 mm. soundproofed,

internal reinforcement and visible filler.

No sharp edges.

• Cabinet structure with sides,

honeycomb panel sliding doors on

guides, middle shelf adjustable to

various heights and lower shelf with

internal reinforcement located 150 mm.

from the floor, made of stainless steel

AISI 304 , thickness 10/10, Scotch Brite

satin finish Heated compartment, with

heating element and fan located in the

heating box, temperature controlled by

thermostat. From lengths of 1800 mm.

or more, there is one heating box on

each side to ensure uniform heating. 

TABLE ARMOIRE CHAUFFANTE

VENTILÉE AVEC DOSSERET

• Table armoire chaude ventilée : plan de

travail en acier inox AISI 304, épaisseur

10/10, satiné scotch brite, la hauteur du

dosseret est de 100 mm, effectué sur

plan avec un raccord, rayon 6, la

hauteur du plan de travail est 40 mm,

insonorisé, avec renfort interne et

bouchage apparent. Pas d'arêtes vives.

• Structure armoire portante avec côtés,

portes coulissantes à âme alvéolaire,

positionnées sur coulisses, tablette

intermédiaire réglable à différentes

hauteurs et tablette inférieure avec

renfort interne, positionnée à 150 mm du

sol, réalisés en acier inox AISI 304,

épaisseur 10/10, satiné scotch brite.

Compartiment chauffé, avec résistance

et ventilateur situés dans la boîte

chauffante, la température est réglée à

l'aide du thermostat. De 1800 mm de

longueur, il y a un élément chauffant par

côté afin de garantir l'uniformité du

chauffage.

ELEKTRISCH BEHEIZTE

SCHRANKTISCHE MIT

LUFTUMWÄLZUNG UND MIT

SPRITZRAND

• Tisch mit belüftetem

Warmhalteschrank: Arbeitsplatte in

Edelstahl AISI 304 Stärke 10/10,

satiniert Scotch brite, Höhe des

Aufsatzes 100 mm,  mit einer

Plattenverbindung, Radius 6, die Höhe

der Platte beträgt 40 mm, mit interner

Verstärkung und sichtbarer

Versiegelung. Keine scharfen Kanten.

• Tragrahmen des Schrankes mit

Aussenseiten, Schiebetüren in

Verbundplatte auf Laufschienen, auf

mehrere Höhen verstellbarer

Fachboden und Unterboden mit interner

Verstärkung, 150 mm vom Fußboden

angebracht, in Edelstahl AISI 304,

Stärke 10/10, satiniert Scotch brite.

Warmhaltefach mit Gebläseheizung im

Heizgehäuse durch einen

entsprechenden Thermostat geregelt.

Ab einer Länge von 1800 mm ist auf

jeder Seite ein Heizgehäuse installiert,

dadurch wird eine gleichmäßige

Erwärmung garantiert.

MESA CON ARMARIO CALIENTE

VENTILADO Y SALPICADERO

• Mesa con armario caliente ventilado:

encimera de acero inoxidable AISI 304,

espesor de 10/10, satinado Scotch Brite,

la altura del salpicadero es de 100 mm

fijado a la encimera con una junta, radio

de 6, altura del sobre de 40 mm,

insonorizada, con refuerzo interno y

taponado a la vista. Sin aristas vivas.

• Estructura con armario portante con

costados, puertas correderas

atamboradas ubicadas sobre guías,

repisa intermedia regulable a distintas

alturas y repisa inferior con refuerzos

internos colocada a 150 mm del suelo,

realizadas en acero inoxidable AISI 304,

espesor de 10/10, satinado Scotch Brite.

Compartimento calentado, con

resistencia y ventilador ubicados en la

caja de calentamiento. La temperatura

se regula por medio de un termostato

dedicado. A partir de longitudes de 1800

mm, las cajas de calentamiento serán

una a cada lado para garantizar la

uniformidad del calentamiento. 

COD. 255.724.00  

TAVOLO ARMADIO CALDO VENTILATO CON ALZATINA - FAN-ASSISTED HEATED CUPBOARD WITH UPSTAND -TABLE ARMOIRE CHAUFFANTE VENTILÈE AVEC

DOSSERET - ELEKTRISCH BEHEIZETE SCHRANKTISCHE MIT LUFTUMWÄLZUNG UND MIT AUFKANTUNG - MESA CON ARMARIO CALIENTE VENTILADO Y SALPICADERO
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• Le prestazioni sono indicative e dipendono dall’ applicazione pratica. Modelli e dati possono essere modificati senza preavviso. Nelle immagini possono essere rappresentati anche accessori non compresi nel prezzo base. • Performance

is approximate and depends on its actual operating conditions. Models and data are subject to modifications without prior notice. Picture may show optical accessories too. • Toute prestation est indicative et dépend de l’application pratique.

Notre but étant l’amélioration constante de nos produits, les modéles et les spécifications pourrent être modifiés sans préavis. Les accessoires des illustrations ne sont pas toujours inclus dans les prix de base. • Die Leistungsangaben sind

unverbindlich. Konstruktionsänderungen ohne Voravis bleiben vorbehalten. Aus den Schnitzeichnungen können Zubehörteile ersichtlich sein, die im Gerätepreis nicht mit inbegriffen sind.• La firma se reserva la facultad de aportar

modificaciones sin previo aviso.

ACCESSORI A RICHIESTA - ACCESSORIES ON REQUEST - ACCESSOIRES SUR DEMANDE - ZUBEHÖR AUF ANFRAGE - ACCESORIOS BAJO PEDIDO 

Lavorazioni speciali - Custom made pieces - Exècutions particulières - Spezielle verarbeitungen - Ejecuciones especiales

Modelli

Models

Modèles

Modelle

Modelos

DTRKR

DALR

Kit ruote - Castor Kit - Jeu de roues - Räderbausatz - Set de ruedas 

Alzatina laterale h=100 - H 100 stainless sit-on rear upstand - Dosseret reportè h=100 - Eingesetzte aufkantung h=100 edelstahl - Espaldo lateral h=100

Blocco serratura montato - Fitted lkock - Bloc serrure montè - Türschloß montiert  - Bloque de cerradura montado

DTAEA




